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DE LA CREACION, AL SACRIFICIO DE ISAAC 


1 Dios dijo: “Hágase la luz". 2 Y la luz se hizo. 
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[баз тойла э VIC т ашыг: 


| 
OERS 


el 
Cielo 
y 
la 


Tierra | 3 Dijo: “Hágase el firmamento... 4 „у зерёгепѕе las aguas de las aguas". 


со читате жани 


En principio, Dios creó el cielo y la tierra. Pero la tierra era informe 
y vacía y más allá de los abismos había las tinieblas. 

Dios dijo: “Hágase la luz. Que la luz alumbre las tinieblas". 

Llamó a la luz día y a las tinieblas noche. Y fue el primer día de la 
creación. 

Dijo luego Dios: “Hágase el firmamento, en medio de las aguas y 
sepárense las aguas de las aguas". 

Llamó al firmamento cielo y fue el segundo día de la creación. 
Ordenó que se reunieran las aguas en un solo lugar y que apare- 
ciese la aridez. 
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| $ “Reúnanse las aguas en un solo lugar”. 
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14 „див den fruto”. 


Y dijo Dios: "Ргодигсап las 
aguas abundantes criaturas 
animadas y vivientes, y que 
las aves vuelen bajo el firma- 
mento y que se multipliquen 
sobre la tierra". Y así se cum- 
plió el quinto día de la crea- 
ción. Luego ordenó: '*Produzca 
la tierra animales vivientes, 
rebaños, bestias y reptiles, 
según su género". 

Y así fue el sexto día de la 
creación, y Dios vio que era 
bueno. 


15 Уве terminó el tercer día 


> AA 


16 Dijo luego Dios: “Den las aguas... 
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...Seres vivos que зе arrastren y que уџејеп“. 


19 ..ylas aves, según su especie... 
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empieza 


la 
Vida 


18 Y Dios creó los reptiles... 
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20 ...у los animales terrestres... 
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Dijo el Señor: “No está bien que el hombre esté solo. 
Démosle una ayuda a su semejanza". Hizo caer a Adán 
en un sueño profundo y, mientras dormía, tomó una de 
sus costillas sobre la cual modeló a la mujer y se la 
mostró. 

Dijo Adán: "Esto es hueso de mis huesos y carne de 
mi carne". Ambos estaban desnudos, mas vivían felices 
y no se avergonzaban. 
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р 33 Dios dijo: 


"Мо es bueno que el hombre esté solo" 
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ја 
tentación 
de Eva 


La serpiente, que era el más astuto de los animales 
que el Señor había creado sobre la tierra, dijo a Eva, 
que curioseaba al pie del árbol del Bien y del Mal: 
“¿Por qué ha prohibido Dios gustar de los frutos de los 
árboles del Paraíso?" A lo que Eva respondió: “Мо es 
cierto, podemos comer de todos. Sólo el fruto del árbol 
del Bien y del Mal nos está prohibido por Dios, porque 
moriríamos si lo hiciéramos". 

“No es cierto -replicó la serpiente- no moriréis. Si 
coméis su fruto serán abiertos vuestros ojos y seréis 
como dioses porque conoceréis el bien y el mal". 
Entonces Eva cogió la manzana prohibida y la comió. 


Y 44 „у dijo a la mujer: "¿Por qué os prohibe Dios este fruto? 
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46 Тиз ojos se abrirán y serás ¡igual а Dios... 
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42 ...у observa el fruto prohibido. 


41 „у сото Él, conocerás el bien y el mal", 
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48 Eva cogió la manzana, comió de ella y... 2 || 
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|| 60 Еп cambio, los sacrificios de Caín... 
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61 ...no eran gratos.. 


y sus sacrificios... 


Adán y Eva tuvieron dos hijos, 
Caín y Abel. 

Caín era labrador y Abel, el 
más joven, pastor. 

Caín cuidaba de su campo en 
el valle, mientras Abel cuida- 
ba su rebaño en la colina. 
Sucedió un día, tras mucho 
tiempo, que Caín se dispuso 
a ofrendar a Dios los frutos de 
su tierra. Y también Abel quiso 
hacerle ofrenda de una oveja 
de su rebaño. 

Dios acogió complacido el 
sacrificio de Abel, que era 
bueno, y el blanco humo de 
su ara, expresión de culto 
sincero, subió recto al cielo. 
Mas no acogió con benevo- 
lencia el sacrificio del malva- 
do Caín, el cual vio el humo 
negro de su ara, expresión de 
culto interesado, volverse con- 
tra él. 
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10 „уе! Señor lo señaló... 


el 
anuncio 
del 


Diluvio 


Los hombres habían comen- 
zado a multiplicarse sobre la 
tierra, mas Dios había visto 
cuán grande era su maldad. 
Empezaron a adorar falsos 
dioses, y sus pensamientos se 
inclinaban hacia el mal. 

El Señor se arrepintió de ha- 
ber creado al hombre y deci- 
dió exterminarlos a todos, y 
con ellos a toda especie de 
animales vivientes, las bes- 
tias, las aves y los reptiles. 


12 ..у lo convirtió en errante. 


T1 „еп medio de la frente... 


14 ...pero olvidaron а Dios. En una casa solitaria... 


кри 


13 Los hombres se civilizaron... 


15  ... pacifico y laborioso T6 .мма, sin embargo, un hombre... 
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85 ...alentado рог su mujer... 


sus hijos y sus nueras, 


87 La enorme arca tomó forma 


89 ...bajo las miradas de las mujeres 


91 Finalmente, Noé pudo contemplar... 


90; 2.y de sus hijos Sem, Cam у Jafet. 


En obediencia al Señor, y ayudado por sus tres hijos, Sem, 
Cam y Jafet, Noé comenzó a construir el arca. 

Los vecinos se burlaban de Noé y los suyos, por construir 
aquella enorme barca estando tan lejos del mar. 

Pero Noé proseguía su tarea según lo que le había ordenado 


el Señor. 
Y Dios le dijo: "Нагё venir sobre la tierra un diluvio de agua 
para destruir a todo ser que aliente bajo el сје!о". 
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100 Hasta que un día... 


STO Finalmente, un día el Señor 
dijo a Noé: "Entra en el arca 
con toda tu familia, porque tú 
eres el único de tu generación 
a quien he encontrado justo 
ante Mí. Y lleva contigo ali- 
mentos para que no paséis 
hambre, porque pasados siete 
días haré llover durante cua- 
renta días y cuarenta noches, 
y anularé de sobre la faz de la 
tierra todo ser que yo haya 
creado", 
Por ello, Noé se dispuso a 
hacer entrar en el arca su fa- 
milia y un par de animales de 
cada especie. 
Con suma pericia, Noé situó 
102 ...Noé condujo... en el interior del arca a los 
- animales, ante los pesebres, 
de modo que pudieran sopor- 
tar el largo encierro, y preparó 
lechos para él y su familia. 


101 ...сиапдо vio la señal del cielo... 


чины 


103 ...е! largo cortejo де los animales... 


104 ...abierto por el elefante... 105 ..hacia la gran arca. 15 я 
106 Vinieron también sus familiares... = | а 
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Era el año seiscientos de la vida de Noé cuando comenzaron a desbor- Dil a 

darse las aguas subterráneas y se abrieron las cataratas del cielo. Era el HUVIO 

comienzo del Diluvio, que debía durar cuarenta días y cuarenta noches. 

Las mujeres de la familia de Noé estaban aterrorizadas por el intenso 

‘fragor de las aguas. 

Fuera, entretanto, los habitantes de los poblados vecinos que habían иии 

conseguido escapar de la furia de las aguas, habían corrido а lo alto де 

la colina donde se alzaba el arca, de la que se habían burlado, para 
$ buscar refugio en ella. 

' Pero la furia de los elementos les hizo retroceder. 

Poco a poco, las aguas fueron subiendo y arrancaron el arca del lugar 

+ donde estaba anclada. 


117 (а parte central del arca. 


115 En ol interior del arca: el tigre 


116 Noé sobre una pasarela, PE 


р „ 
118 El arca hacia la proa. 


119 El recinto de los elefantes. 


La embarcación que Noé 
había construido por vo- 
luntad del Señor resistió 
y flotó sobre las aguas. 


121 Los incrédulos buscaron refugio en el arca. 122 Dentro, las mujeres temblaban. 2 j 
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132 ..de Noé y sus familiares. | 
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Así Dios exterminó toda vida sobre la tierra, desde los hombres а 
las bestias, los reptiles y las aves. 

Sólo quedó Noé, en el arca, y los que con él estaban. 

Las aguas permanecieron sobre la tierra durante ciento cincuenta 
días. 


133 La familia de Noé en el arca, 


| 134 Cam, Jafet y Sem 
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137 La preparación de la comida еп el arca. , 
= = уллар зета ADORA сл блогови | 138 Noé consume el alimento... 
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147 „у con el elefante. у 148 Noé lanza el cuervo, 1 
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> El cuervo hace comprender а Noé... 


150 ...дие la tierra está aún inundada. * 451 Un estremecimiento: el arca se posa... | 
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152 ...en la cima del monte Ararat. 


153 Noé 


envía la paloma... 


را ا ا 


Dios se acordé de Noé y de todos los animales que estaban en el 
arca, y envió un viento sobre la tierra, cerró las fuentes subterrá- 
neas y las cataratas del cielo. Las aguas comenzaron a decrecer. 
Intuyendo que ya no iba a llover más, Noé y sus hijos abrieron una 
ventana del arca y Noé envió primero al cuervo y luego a la paloma, 
pero las aves regresaron al no hallar donde posarse, ya que las 
aguas cubrían aún toda la tierra. 


154 ...дџе regresa con un ramo de olivo. 
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162 ...гесе!овов e inquietos... ; 163 ...tras el largo cautiverio. 


165 ...los camellos... 


164 Моб hizo salir los elefantes... 


168 ...que se dispersaron... 


167 ..y demás animales... 


169 ..aventurándose vacilantes en los pantanos... 
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179 „„Ѓиега edificada una torre que simbolizara su poder. 
ت‎ ~ === 
177 Un día mató un león 178 ..y ordenó que en aquel lugar e 
182 ..а la cual dedicó la torre 
181 una esposa bellisima 
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Exaltado, Nemrod decidió construir una 
altísima torre que desafiara al cielo, en 
el mismo lugar donde la tierra había 
sido bañada por la sangre del león 
muerto. Y quiso llamarla Babel. 
Cuando la torre, monumento а la sober- 
bia humana, era ya muy alta, Nemrod 
quiso ascender a la cima seguido de sus 
dignatarios, de su bellísima esposa y de 
su séquito. 


183 ...que su gente comenzó a construir 
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184 Nemrod contempló con orgullo 
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el derrumbamiento 
de la torre 


> Una terrible tempestad se desencadenó sobre la torre, que comen- 
26 a ceder y a desmoronarse. Nemrod daba frenéticas órdenes, 
aunque inútilmente. Nadie era capaz de comprender sus palabras. 
La confusión era tremenda, y los hombres comenzaron a huir y a 
dispersarse por toda la tierra, hablando lenguas distintas. 


2 193 Una terrible tempestad... 


. 


194 ...comenzó a derrumbar la torre... 


196 La gente huyó en desorden... 


ГЕ 199 La soberbia construcción quedó convertida en ruinas. 
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Aunque Abraham era muy 
rico en ganado, plata y oro, 
ordenó a los suyos que se 
dispusieran a abandonar 
+ Egipto. Мо era aquélla, en rea- 
lidad, la abundancia de la 
cual Dios le había hablado, ni 
aquélla la tierra de promisión. 


+ 
209 . а la tierra de Canaán 
208 Mas cuando llegaron 
210 vieron que habla una gran escasez 211 Al no hallar alll de qué vivir.. 
| шани... a 
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22 reunió de nuevo a su gente... 213 `..y зе dirigió hacia Egipto 
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siempre seguido de las mujeres... 
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224 ...Ilamada Agar 295 que le había sido donada en Egipto. 


separación de Lot 


Mas hubo una riña entre los pastores de Abraham y los pastores 
de Lot. 

A fin de evitar enemistades, decidieron separarse y Lot se dirigió 
hacia el valle del Jordán, allá donde se alzaban Sodoma y Gomorra, 
llevando con él a su esposa y a su gente, después de haberse 
despedido de Abraham. 
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228 Finalmente llegaron а 


228 Ади! se separaron... 229 ...y Lot se dirigió a Sodoma... 


Sara, la mujer de Abraham, no podía 
tener hijos. Abraham sufría mucho por 
tal causa, temiendo morir sin dejar des- 
cendientes que continuaran su obra. 
Entonces Sara dijo a Abraham que 
tomara por esposa a su esclava Agar, a 
fin de que ésta pudiera darle un hijo. 

Al principio, Agar se mostró agradecida 
a Sara, pero cuando supo que esperaba 
un hijo comenzó a mofarse de Sara y a 
humillarla en cuantas ocasiones podía. 


291 Sara no era feliz... 
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242 ...y Lot y los suyos fueron hechos prisioneros 


243 Un superviviente informó de ello a Abraham... 
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256 .. гез misteriosos visitantes. 
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259 Le dijeron que Sara tendría un hijo... 


d 
| 
257 Abraham los voneró. Había comprendido... 258 ...que eran enviados de Dios. 
L | los 
mensajeros 
Cierto día en que Abraham estaba sentado ante su tienda, aparecieron ante J 
él tres misteriosos visitantes, tan parecidos еп su aspecto cual si fueran tres de 
manifestaciones de una misma persona. 
Abraham reconoció en ellos a los enviados de Dios y los veneró. Dios 


Ellos le dijeron que tuviera fe. Que un día tendría un hijo de Sara. 

También le dijeron que habían venido para destruir Sodoma, la ciudad del 
vicio. 

Y Abraham les indicó el camino. 
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280 у que habían venido... 261 ...рага destruir Sodoma... | 262 ...ciudad del pecado. 1 
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212 ..ћасја la montaña, pero la mujer de Lot. 


Y 
213 ..момбве a mirar... Я 


терористи ква че 


| 275 „у Lot vio con horror... 


Ла destrucción de Sodoma... 216 ...que el ángel la transformaba... : | 


Los ángeles, tras haber cegado a los sodomitas, dije- 

son a Lot que huyera con su mujer y sus dos hijas, ya 

¡que el Señor había ordenado la destrucción de la 

cudad. Pero les advirtieron que al alejarse no debían 

mirar nunca hacia atrás. 

Así pues, Lot y su mujer iniciaron la huida, mientras a 

sus espaldas se elevaba un estruendo inmenso: eran la 
las ciudades de Sodoma y Gomorra que se convertían 


еп ruinas. estatua 
de 
sal 


La mujer de Lot, sin embargo, no supo resistir la ten- 
tación y se volvió. De pronto quedó envuelta en una 
llama de fuego, y Lot advirtió horrorizado que su 
mujer había sido transformada en estatua de sal. 
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286 ...un ángel vino a salvarlos. 


| 289 ...lo sacrificase 


el 
sacrificio 
de 

Isaac 


287 Isaac era ya mayorcito. 


288 ..cuando Dios quiso que Abraham 


290 Abraham mandó a Isaac a saludar. 


290 Еп su camino hacia el lugar... 
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...señalado por Dios para el sacrificio... 


41 


Abraham estaba orgulloso de 
su hijo Isaac, que crecía fuer- 
te y sabio. Mas el Señor quiso 
someterle a una prueba y le 
dijo: "Coge a tu único hijo, tu 
dilecto Isaac, y llévalo a la 
montaña, donde Yo te indica- 
ré, y ofrécelo en sacrificio". 
Con el corazón destrozado por 
el dolor, Abraham se dispuso 
a obedecer. Cogió leña para 
el holocausto, dijo a lsaac que 
saludase a su madre, y luego 
ambos se encaminaron hacia 
la montaña. 

Por el camino atravesaron las 
ruinas de Sodoma, y Abraham 
contó a su hijo cómo había 
castigado Dios a sus habitan- 
tes por sus pecados, destru- 
yendo toda la ciudad. 
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‚а su madre y luego partió con él. 
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